REALISMUS A NATURALISMUS – UKÁZKY Z TVORBY:

Honoré de Balzac: Otec Goriot

     „Že by ani jedna z jeho dcer nepřišla!" zvolal Rastignac. „Napíši oběma." 

    „Ani jedna!" odpověděl stařec, obraceje se na svém loži. „Mají své starosti, spí, nepřijdou. Věděl jsem to. Teprve když člověk umírá, pozná, co jsou to děti! Ach, drahý příteli, nežeňte se, nemějte děti! Dáte jim život, ony vám dají smrt. Vy je uvedete do světa, ony vás z něho vyštvou. Ne, už nepřijdou! Deset let už to tuším. Někdy jsem si to říkal, ale netroufal jsem si tomu věřit." 

Z každého oka mu vyhrkla slza na červené víčko, z něhož neskanula. 
     „Ach, kdybych byl bohat, kdybych si byl ponechal své jmění, kdybych jim je nebyl dal, pak by tady byly, olizovaly by mi tváře svými polibky! Bydlel bych v paláci, měl bych krásné pokoje, služebnictvo, teplo. A ony by se rozplývaly v slzách i se svými manžely a se svými dětmi. To vše bych měl. Ale takhle nic! Za peníze je všechno, i dcery. Ach, mé peníze, kde jsou? Kdybych měl po sobě zanechat poklady, balily by mě do obkladů, ošetřovaly by mě. Slyšel bych je, viděl bych je. Ach, mé drahé dítě, mé jediné dítě, má samota, má bída jsou mi milejší. Když je nešťastný člověk milován, je si aspoň jist, že je milován. Ne, chtěl bych být bohat, viděl bych je. Na mou duši, kdopak ví? Obě mají srdce z kamene. Měl jsem pro ně příliš mnoho lásky, aby ony jí měly aspoň trochu pro mne. Otec má být stále bohat, má držet své děti na uzdě jako jankovité koně. A já jsem byl před nimi na kolenou. Bídnice! To, jak se ke mně po celých deset let chovaly, teď důstojně vyvrcholuje. Kdybyste věděl, jak mě zahrnovaly pozornostmi v prvních dobách svého manželství. (Oh, teď cítím hrozná muka!) Dal jsem jim tehdy právě každé kolem osmi set tisíc franků, nemohli proto být ke mně ani ony, ani jejich manželé hrubí. Vítali mě: ,Milý otče sem, milý otče tam.' Jedl jsem vždy s nimi společně. Večeřel konečně s jejich manžely, kteří se mnou uctivě jednali. Vyhlížel jsem tehdy ještě, jako bych měl nějaké peníze. Proč to ? Nemluvil jsem o svých obchodních záležitostech. Člověk, který dá osm set tisíc franků svým dcerám, stojí za obskakování. A tak mě obskakovaly, bylo to však jen pro mé peníze. Svět není dobrý. Poznal jsem to, poznal! Vozily mě kočárem do divadla a účastnil jsem se večírků podle libosti. Zkrátka, prohlašovaly se za mé dcery a uznávaly mě za svého otce. Mám ještě dobré oči, věřte, a proto mi nic neuniklo. Všechno bylo jen z vypočítavosti, a to mi rozdíralo srdce. Vím, že to bylo jen tak na oko, ale proti zlu nebylo léku. Necítil jsem se také u nich tak dobře jako u stolu dole. Nevěděl jsem, jak mám mluvit. A pak, když někteří z těch hostů ze společnosti se ptali šeptem mých zeťů: ,Kdopak je tamhleten pán?' – ,To je tolarový tatínek, je bohatý.' – ,Ach, hrome!' říkali a dívali se na mne s úctou před těmi tolary. Když jsem jim někdy trošičku překážel, draze jsem si hned zaplatil své chyby! Ostatně, kdopak je dokonalý? (Má hlava palčivě bolí!) 

1. Co si Goriot uvědomuje? 
2. Na jaké nešvary soudobé společnosti autor poukazuje?
Emile Zola: Zabiják

   Tu zůstala stát, přimáčknuta ke zdi. Lékař se k ní obrátil zády. Sedl si na bobek, nic mu nevadilo, že šosy svého redingotu vymetá všechno smetí ze slamníku, dlouho studoval Coupeauovu třesavku, číhal, až k němu doběhne, a sledoval ho pak pohledem. Toho dne se mu rozskákaly také nohy, třas z rukou sestoupil do nohou; opravdový paňáca, jako by ho někdo tahal za drátky, rejdil nohama a trup měl strnulý jako ze dřeva. Nemoc se ponenáhlu šířila. Jako by měl pod kůží nějakou hudbu; přicházelo to každé tři nebo čtyři vteřiny, chvíli to trvalo, potom se to zastavilo a začalo znova. Jen takové malé zachvění, jako u zaběhlých psů, když se v zimě krčí někde u dveří. Teď se začínalo třást břicho a ramena, jako když se voda začíná vařit. Byl to přece jen zvláštní rozklad, umírat v takovém svíjení, jako se kroutí holka pod lechtivými dotyky muže. 

   Coupeau zatím začal potichu naříkat. Zdálo se, že trpí mnohem víc než včera. Jeho přerývané sténání ukazovalo na všechny možné bolesti. Jako by ho píchalo tisíce špendlíků, po celé kůži jako by měl něco nepříjemného; studené a umáčené zvíře mu lezlo po stehnech a zatínalo mu tesáky do masa. Pak se mu zas jiná zvířata lepila na ramena a rvala mu drápy záda. 

   „Já mám žízeň! Ó, já mám žízeň!" chrochtal neustále. 

   Asistent vzal s podnosu skleničku limonády a podal mu ji. 

   Chytil ji oběma rukama, vtáhl hltavě doušek, polovičku nápoje rozlil po sobě; potom vyplivl ihned doušek se strašlivým hnusem a křičel: 

   „K sakru, to je kořalka!" 

    Tu mu na pokyn primářův asistent chtěl dát napít vody, ale láhev přitom nepustil z ruky. Nemocný doušek spolkl a řval, jako by spolkl oheň. 

   „To je kořalka, k sakru! To je kořalka!" 

   Od včera večer všechno, co pil, byla kořalka. Zvyšovalo to jeho žízeň, už nemohl pít, protože ho všecko pálilo. Přinesli mu polévku, ale to se ví, jistě ho chtějí otrávit, protože polévka byla cítit alkoholem! Chléb byl kyselý a zkažený. Kolem něho byl jen samý jed. Cela smrděla sírou. Obviňoval lidi, že mu škrtají sirky pod nosem, aby ho otrávili. 

   Lékař opět vstal a poslouchal Coupeaua, který teď zas měl za samého poledne vidění přízraků. Zdálo se mu, že vidí po stěnách pavučiny velké jako lodní plachty! Potom se z těchto plachet udělaly sítě, jejichž oka se zužovala a protahovala, zvláštní hračka! Oky se provlékaly černé koule, opravdové eskamotérské koule, nejdříve velké jako kuličky, potom jako dělové koule; a natékaly a svrašťovaly se, jen aby ho dopalovaly. Najednou vykřikl: 

   „Hú, krysy, hú, krysy, v tuhle hodinu!" 

   Z koulí se staly krysy. Ta špinavá havěť rostla, převlékala se sítí, skákala po žíněnce a tam se rozplynula. Také tu byla opice, vyskočila ze zdi, vracela se zas do zdi a po každé se k němu přiblížila tak blízko, že ucouvl, aby mu neukousla nos. Najednou se to zas všechno změnilo; zdi asi začaly dělat kotrmelce, protože Coupeau křičel, škrtě se hrůzou a vztekem: 

   „Aha! Ouvej! Házejte si se mnou, mně je to fuk!... Ouvej! Barabizna! Ouvej, dolů s tím!... Ano, jen si zvoňte na zvony, havrani! Hrajte si na varhany, abych nemohl zavolat stráž!... A ta holka strčila za zeď nějaký stroj! Slyším ho dobře, hučí, vyhodí nás do povětří... Hoří! K sakru, hoří! Volají, že hoří! Koukejte, jak to plápolá! Ó, ta záře! Ta záře! Celé nebe hoří! Rudé ohně! Zelené! Žluté ohně!... Sem ke mně, na pomoc! Hoří!"

3. Pod vlivem jakého směru toto dílo vzniklo? Doložte úryvky z textu.

4. Před čím autor varuje?

Karel Havlíček Borovský: Král Lávra

Byltě jednou jeden 




Jenom jednu slabost
starý dobrý král,




ten král dobrý měl,
ale je to dávno,




že jest na holiče
taky od Čech dál,




tuze zanevřel,
troje moře, devatery hory



dal se holit jenom jednou v roce,
dělí kraj ten od české komory,


dlouhé vlasy po krku široce
kde on panoval.




nosil jak roj včel.

Bylť král irský Lávra,




Horší ještě bylo:
povím zkrátka vám,




vždy na letnice,
a já o tom králi




jak očistil holič
pěknou píseň znám:




královské líce,
nalej, stará, čerstvého do číše



čekala jej podivná odplata,
a vy, kluci, poslouchejte tiše,



nic na stříbře, ale skrze kata,
já ji zazpívám.





to šibenice!

Posud krále Lávru




Divili se lidé,
chválí irský lid,




mrzela je dost
nebyl ani tyran,




na tom dobrém králi
nebyl taky žid,




tato ukrutnost;
nenabíjel cizím svoji kasu,



však co král chce, zdrávoť pro poddané,
rekrutýrkou nesužoval chasu,



tak po letech zvykli si Irčané
nedal chudé dřít.




na tu podivnost.


1. Čím autor zdánlivě naznačuje, že toto dílo nemá s českými zeměmi nic společného?

2. Najděte prvky kritiky absolutismu.


Karel Havlíček Borovský: Epigramy

SELSKÝ




DEMOKRATSKÝ

Farář dělá z chleba a vína


Nechoď, Vašku, s pány na led,
pro duše selské



mnohý příklad máme,
tělo a krev:




že pán sklouzne a sedlák si
sedlák dělá tělem a krví


za něj nohu zláme.
pro tělo kněžské
víno a chleb.




NÁPIS NA BUDOUCÍ JEZOVITSKOU KOLEJ V PRAZE

Hajej, hajej, stará Praho,
hajujinkej, moje blaho!
Pš, pš, dadej, noc se blíží,
přiletěli netopýři.

ČESKÁ MODLITBA


3. Charakterizujte epigram jako literární útvar.
Svatý Jene z Nepomuku,


   V čem spočívá jeho působivost?
drž nad námi svoji ruku,


4. Vysvětlete, co autor v jednotlivých epigramech
ať nám Bůh dá, co dal tobě,


   kritizuje.
by náš jazyk neshnil v hrobě!
Karel Havlíček Borovský: Křest sv. Vladimíra


Zpěv prvý





Zpěv třetí
PERUN A VLADIMÍR



VOJENSKÝ SOUD

Vladimír cár na svůj svátek,



A již Perun upoutaný
když seděl na trůnu,




v šatlavě nocuje:
poslal drába s vyřízením



juristům se z paragrafů
k bohovi Perunu.




žádný nešikuje.

„Hřmi Perune na můj svátek



Neboť ten, kdo zákony ďál,
místo kanonády,




neměl ani zdání,
škoda prachu, dost ho padne



že cár vezme někdy boha
v bitvách u armády.




do vyšetřování.
...






...

Jak to přeslech tatík Perun,



Vojenský soud z ničeho nic,
hnedle čelo svraštil,




jako ňáký tvůrce,
skočil s kamen na lavici,



nález právně potvrzený
kaťmi o zem praštil.




měl jako na šňůrce:

„Raděj pásat husy ve vsi,



že dle vyšlé proklamace
po bahnách se ploužit,




komandujícího
než u toho Vladimíra




a dle „ostatních zákonů"
zde za boha sloužit!




soudu hrdelního
...







pro urážku první třídy
Pro nic za nic robotovat –



Jeho Veličenství,
nevěděl bych věru,




pro vzpouru, nemravné řeči,
na tu jeho čokoládu,




pro neposlušenství
že mu na ni seru!
                                                                                          Perun bůh je odsouzený
Cár necár, svátek nesvátek,



k provazu dle práva,
že mi všechno rovno,




že však k utopení v Dněpru
ne a ne, a nebudu hřmít,




milost se mu dává;
co z toho mám? Hovno!“ - 



...
...







                                                                                          Právě jeden žurnalista
5. Jakým způsobem zobrazuje autor boha Peruna        
seděl také v díře,
   a cara Vladimíra?    




protože se bohu rouhal
6. Čím se jednotlivé Havlíčkovy satiry liší a       

a psal proti víře;
   co mají naopak společného?
      






soud jej odsoudil, použiv
     






té příležitosti,
    






k stejnému trestu s Perunem 







kvůli nestrannosti.

Božena Němcová: Babička 

II 

V létě vstávala babička ve čtyry, v zimě v pět hodin. První její bylo požehnat se a políbit křížek, visící na klokočovém růženci, jejž ona vždy při sobě nosila, v noci pak pod hlavou měla. Pak s Pánebohem vstala, a jsouc ustrojena, pokropila se svěcenou vodou, vzala vřetánko a předla, prozpěvujíc si přitom ranní písně. Ona sama, chudák stará, neměla už spaní, ale vědouc, jak je sladké, přála je jiným. Asi za hodinu, když vstala, bylo slyšet odměřené klapkání pantoflíčků, vrzly jedny, druhé dvéře, babička se objevila na zápraží. V tom samém okamžení zakejhaly husy v chlívku, svině zachrochtaly, kráva bučela, kury křídlama zatřepetaly, kočky odkudsi přiběhše otíraly se jí okolo nohou. Psi vyskočili z bud, protáhli se, a jedním skokem byli u babičky; kdyby se byla nechránila, byli by ji zajisté porazili a ošatku se zrnem pro drůbež z rukou vyrazili. Babičku měly všecky ty zvířátka tak velmi rády, a ona je. Bůh chraň, aby viděla, že kdo týrá zbytečně, i kdyby to červíčka bývalo. „Co je člověku ke škodě nebo k užitku a zabít se musí, no spánembohem zabte to, jen ne mučit," říkávala. Děti ale nesměly se dívat, ani když se kuře zařezávalo, jen proto, že by je litovaly a ono pak umřít nemohlo. 

     Jednou se ale na oba psy, Sultána a Tyrla, převelice rozhněvala; bylo se ale proč hněvat! Vždyť se podkopali do chlívku a roztrhali za jednu noc deset kačátek, pěkných žlutých, které se měly k světu až milo. ...

     Když babička obstarala drůbež, vzbudila, jestli už nevstaly, služky; po šesté hodině teprv přistoupila k loži Baruščinu, zaťukala jí zlehka na čelo – to prý se duše nejdřív probudí – a šeptala: „Vstávej, děvečko, vstávej, je čas," pomohla jí ustrojit se, pak šla se podívat, je-li ta malá drůbež vzhůru; jestli se jeden neb druhý na loži povaloval, poplácala ho po zádečkách, pobízejíc: „Vzhůru, vzhůru, kohoutek už devětkrát smetiště obešel, a ty ještě spíš, což se nestydíš?" Umýti se dětem pomohla, ale se strojením jí to nechtělo chodit. Do těch knoflíčků, háčků a tretek na bundičkách a šatičkách nemohla se veznat, obyčejně, co patřilo vpřed, obrátila vzad. Když byly děti ustrojeny, poklekla s nimi před obraz Krista Pána, žehnajícího maličké, pomodlila se otčenášek, pak šlo se k snídaní.

8. Jakými vlastnostmi se babička vyznačuje?
